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Personen

lear, König von Britannien
könig von frankreich
herzog von burgund
herzog von cornwall, Regans Gemahl
herzog von albanien, Gonerils Gemahl
graf von kent
graf von gloster
edgar, Glosters Sohn
edmund, Glosters Bastard
curan, ein Höfling
oswald, Gonerils Haushofmeister
ein arzt
der narr
ein hauptmann
ein edelmann im Gefolge der Cordelia
ein herold
ein alter mann, Glosters Pächter
bediente von Cornwall
goneril
regan
cordelia
ritter im Gefolge des Königs, offiziere, 
boten, soldaten und gefolge

Die Szene ist in Britannien.

Lears Töchter


